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EUROOPA LIIDU ÜHINE SEISUKOHT 

 

13. läbirääkimispeatükk: kalandus 

Käesolev Euroopa Liidu seisukoht põhineb üldisel seisukohal, mille liit on võtnud Montenegroga 

toimuva ühinemiskonverentsi jaoks (AD 23/12 CONF-ME 2), ning selle suhtes kohaldatakse 

nimetatud üldises seisukohas kinnitatud läbirääkimispõhimõtteid, eelkõige järgmisi: 

 läbirääkimiste peatüki suhtes kummagi poole väljendatud arvamus ei mõjuta mingil viisil 

seisukohta, mis võidakse võtta teiste peatükkide suhtes; 

 kokkuleppeid (isegi osalisi kokkuleppeid), millele on läbirääkimiste käigus järjestikku 

läbivaadatavate peatükkide osas jõutud, ei saa pidada lõplikeks enne üldise kokkuleppe 

saavutamist; 

 kohaldatakse läbirääkimisraamistiku punktides 24, 28, 41 ja 44 sätestatud nõudeid. 

EL innustab Montenegrot jätkama oma õigusaktide vastavusse viimist ELi acquis’ga (märkides, et 

enne ühinemist võivad jõustuda seda täiendavad õigusaktid), kindlustama selle tõhusa rakendamise 

ja jõustamise ning töötama juba enne ühinemist välja ELi poliitika ja vahenditega võimalikult 

sarnased poliitikad ja vahendid. 
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EL märgib, et Montenegro kiidab oma läbirääkimisseisukohtades AD 1/16 CONF-ME 1 ja 

AD 18/25 CONF-ME 5 heaks 13. peatüki alla kuuluva acquis’ 18. septembri 2025. aasta seisuga 

ning kinnitab, et on valmis seda rakendama Euroopa Liiduga ühinemise kuupäevaks. 

Üldpõhimõtted 

Üldise vastusena Montenegro taotlustele tuletab EL meelde oma üldist läbirääkimispositsiooni, et 

üleminekumeetmed on erandlikud, nende kestus ja ulatus on piiratud ning nendega kaasneb kava, 

milles on selgelt määratletud acquis’ ülevõtmise etapid. Üleminekumeetmed ei tohi kaasa tuua 

muudatusi ELi normides või poliitikates, häirida nende nõuetekohast toimimist või viia konkurentsi 

märkimisväärse moonutamiseni. 

EL tuletab meelde põhimõtet, et mere bioloogiliste ressursside kaitse kuulub ühise kalanduspoliitika 

raames ELi ainupädevusse. EL tuletab meelde ühise kalanduspoliitika eesmärke, milleks on tagada, 

et püügitegevus ja vesiviljelus on keskkonna seisukohast pikaajaliselt jätkusuutlikud, et neid 

majandatakse sellisel viisil, mis on kooskõlas majandusliku, sotsiaalse ja tööhõivealase kasu 

saavutamisega ning et nad toetavad toiduvarude kättesaadavust. 

EL rõhutab, et acquis’ heakskiitmisega kiidab Montenegro ühtlasi heaks vetele ja kalavarudele 

juurdepääsu ELi režiimi. 

EL märgib, et Montenegro kalandussektor on väike ning et praegune haldussuutlikkus on piiratud. 
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Ressursside ja laevastiku majandamine 

EL märgib, et Montenegro on teinud märkimisväärseid edusamme oma kalandusalaste õigusaktide 

vastavusse viimisel ELi acquis’ga kõigis käesoleva peatükiga hõlmatud valdkondades. 

EL tunnistab, kui oluline on 2024.–2029. aasta kalandusstrateegia vastuvõtmine koos tervikliku 

tegevuskavaga, milles kirjeldatakse üksikasjalikult peamisi samme ELi acquis’ ülevõtmiseks, 

rakendamiseks ja täitmise tagamiseks, et valmistuda ühise kalanduspoliitika järgimiseks täies 

ulatuses. EL innustab Montenegrot viima kindlaksmääratud õigus-, haldus- ja investeerimisreformid 

lõpule strateegias esitatud tähtaegadeks. 

EL võtab teadmiseks uue merekalapüügi seaduse vastuvõtmise, mis on aluseks rahvusvaheliste 

kohustuste täielikule rakendamisele riiklikul tasandil. EL märgib, et selle seaduse vastuvõtmine viib 

Montenegro riiklikud õigusaktid suures osas vastavusse 13. peatüki alla kuuluva acquis’ga ning et 

see seadus kajastab ühise kalanduspoliitika ja asjaomaste piirkondlike kalandusorganisatsioonide 

aluspõhimõtteid. Seadusega reguleeritakse ressursside ja laevastiku majandamist, 

inspekteerimis- ja kontrollisüsteemide loomist, ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata 

(ETR) kalapüügi haldamist, andmete kogumist kalandussektoris ning kalavarude ja 

mereökosüsteemide kaitset tehniliste meetmete abil ning seaduse eesmärk on tagada ökoloogiliselt 

kestlik kalapüük, majanduslik ja sotsiaalne kasu, tööhõive ja toidu kättesaadavus. 
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ELi seisukoht on, et see seadus on kalandussektori peamine õiguslik alus. See seadus eeldab 

täiendavate teiseste õigusaktide vastuvõtmist, et käsitleda kalandusega seotud ELi määrustes 

sisalduvaid tehnilisi üksikasju. Teiseste õigusaktidega nähakse muu hulgas ette üksikasjalikumad 

normid töönduspüügi ja harrastuskalapüügi lubade saamise tingimuste kohta, samuti teatavat liiki 

töönduspüügi lubade, konkreetsete püügivahendite, püügitegevuse tingimuste ja piirangute, 

laevaseiresüsteemi, inspekteerimise järelevalve, kalandustoodete märgistamise ja jälgitavusnõuete, 

püügiks keelatud kalaliikide ja teatavate kalaliikide alammõõtude, andmete kogumise ja 

kalalaevastiku registri kohta. EL ootab, et kõik teisesed õigusaktid ja reeglistikud võetaks 

ühinemiskuupäevaks vastu. EL jälgib tähelepanelikult nende teiseste õigusaktide vastuvõtmist ja 

rakendamist. 

Andmete kogumise valdkonnas peab EL tervitatavaks Montenegro jõupingutusi tehnilise ja 

ressursisuutlikkuse suurendamisel ning tema võetud kohustust, et ühinemise kuupäevaks on 

kalandusamet suuteline vahetama Euroopa Komisjoniga kõiki asjakohaseid andmeid. 

EL võtab teadmiseks, et Montenegro taotleb selle peatüki kohase acquis’ rakendamiseks pärast 

ühinemiskuupäeva järgmisi üleminekuperioode. 

‒ Erandi tegemine kolmeks aastaks nende normide täielikust kohaldamisest, mis on sätestatud 

nõukogu määruse (EÜ) nr 1967/2006 artikli 13 lõikes 1 (millega keelatakse veetavate 

püügivahendite kasutamine rannikust kuni 3 meremiili kaugusel või kuni 50 m kaugusel 

samasügavusjoonest, kui kõnealune sügavus saavutatakse rannikule lähemal), ning Euroopa 

sardiini (Sardina pilchardus) puhul määruse (EL) 2019/1241 IX lisa A osas (millega 

kehtestatakse Vahemeres kalavarude kaitseks alammõõt 11 cm) ja määruse (EL) 2019/1241 

B osa punktis 2 (millega kehtestatakse Boka Kotorska lahes toimuva püügitegevuse puhul 

haardnootade võrgusilma standardsuuruseks vähemalt 14 mm). 
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Montenegro taotleb, et selle üleminekuperioodi vältel lubataks Boka Kotorska lahes kasutada  

12–20 mm suuruse võrgusilmaga kaldanootasid, kohustudes seejuures võtma vastu haardnootade 

riikliku majandamiskava vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 1967/2006 artiklile 19. Seda 

üleminekuperioodi taotletakse, kuna kaldanootadega kala püüdmine (potegače) Boka Kotorska 

lahes on sajanditepikkune kultuuritraditsioon ja sellel on kohalike perekondade jaoks tugev 

sotsiaal-majanduslik komponent. Kooskõlas komisjoni hinnanguga leiab EL, et seda traditsioonilist 

püügivahendit, millega kala püütakse võrku ja tõmmatakse käsitsi kaldale, võib käsitada 

haardnoodana, mistõttu ei saa kohaldada taotlust teha erand nõukogu määruse (EÜ) nr 1967/2006 

artikli 13 lõikest 1. Kõnealune ajutine kolmeaastane erand alates ühinemiskuupäevast tehakse 

maksimaalselt 24 väikesele ja peamiselt käsitsi aerutatavale laevale, mille kalalaevatunnistus ei ole 

üleantav ega müüdav ning mis ei tegutse aastaringselt. Mõju merepõhjale puudub ja asjaomase 

püügi maht on üsna väike (ligikaudu 150 kg), see on mõeldud ainult kohalikule turule ja 

märgistatakse spetsiaalselt. 

‒ Erandi tegemine kolmeks aastaks nõukogu määruse (EÜ) nr 1967/2006 artikli 13 lõike 3 

(millega keelatakse seinnootade kasutamine kaldast kuni 300 meetri kaugusel või kuni 50 meetri 

kaugusel samasügavusjoonest, kui kõnealune sügavus saavutatakse kaldale lähemal) täielikust 

kohaldamisest. 

Montenegro taotleb, et selle üleminekuperioodi vältel oleks lubatud kasutada seinnootasid, mille 

kõrgus on kuni 70 meetrit ja pikkus kuni 400 meetrit, kuni 300 meetri kaugusel kaldast või kuni 

50 meetri kaugusel samasügavusjoonest ja sügavusel, mis on alla 70 % seinnooda üldkõrgusest, 

kohustudes seejuures võtma vastu riikliku majandamiskava vastavalt nõukogu 

määruse (EÜ) nr 1967/2006 artiklile 19. Kõnealune kolmeaastane ajutine erand alates 

ühinemiskuupäevast antakse maksimaalselt 17-le Montenegro lipu all sõitvale laevale. Selle 

traditsioonilise püügivahendi kasutamine on geograafiliselt ja ajaliselt rangelt piiratud. 

Kavandatavas teiseses õigusaktis täpsustatakse veelgi Boka Kotorska lahes seinnootasid kasutavate 

laevade suhtes kohaldatavaid ruumilisi ja ajalisi tingimusi ning nende laevade jaoks määratud 

lossimiskohti, et parandada kontrolli ja seire tõhusust. 
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‒ Erandi tegemine kolmeks aastaks määruse (EL) 2019/1241 IX lisa C osa punkti 2 (millega 

kehtestatakse seinnootade maksimaalne pikkus ilma kokkuveotrossideta kuni 800 meetrit ja 

kõrgus kuni 120 meetrit, välja arvatud tuuni sihtpüügiks kasutatavad seinnoodad) täielikust 

kohaldamisest. 

Montenegro taotleb, et üleminekuperioodi vältel lubataks kasutada kuni 180 meetri kõrguseid 

seinnootasid, kohustudes seejuures võtma vastu riikliku majandamiskava vastavalt nõukogu 

määruse (EÜ) nr 1967/2006 artiklile 19. Kõnealune ajutine kolmeaastane erand alates 

ühinemiskuupäevast tehakse maksimaalselt 3-le Montenegro lipu all sõitvale laevale 

territoriaalvetes ja kehtestatud püügikvootide alusel. Ajutist erandit taotletakse Aadria mere basseini 

geomorfoloogiat arvestades. Montenegro ees on Aadria mere kõige sügavam ala (1300 meetrit) 

tugevate saabuvate hoovuste ja suure veeläbipaistvusega. Kalad pääsevad kergesti võrgu alt välja ja 

kliimamuutused põhjustavad üldiselt meretemperatuuri tõusu, mille tagajärjel kalad liiguvad 

sügavamatesse vetesse. Montenegro leiab, et muudatused seinnootade konstruktsioonis, eelkõige 

nende kõrguse piiramine 120 meetrini, takistaksid oluliselt väikeste pelaagiliste kalade püüki, 

vähendades märkimisväärselt püügikoguseid ja muutes selle sektori kahjumlikuks. 
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EL võtab arvesse, et eespool nimetatud üleminekuperioode on taotletud Montenegro ranniku eripära 

tõttu ja traditsioonilise püügitegevuse säilitamiseks. EL tunnistab, et taotletud üleminekuperioodide 

kohaldamisala on nii geograafiliselt ja ajaliselt kui ka asjaomaste laevade arvu ja hinnanguliste 

püügikoguste poolest väga piiratud. Täiendavad piiravad meetmed ja tingimused vähendavad veelgi 

nende üleminekuperioodide kasutamist ja mõju. Lisaks on oluline märkida, et nende 

üleminekuperioodidega hõlmatud püügitegevus ei avalda merekeskkonnale märkimisväärset mõju 

ning et Montenegro peab ühinemiskuupäevaks täitma määrustes 1967/2006 ja 2019/1241 sätestatud 

kohustusi, mis on seotud püügitegevusest mõjutatud elupaikade ja mereliikide kaitsega. Nende 

kaalutluste põhjal leiab EL sellest tulenevalt, et eespool nimetatud üleminekuperioodide taotlused 

kolmeks aastaks alates ühinemiskuupäevast on vastuvõetavad, ning nõustub eespool kirjeldatud 

erikorraga. 

Turupoliitika 

EL märgib, et Montenegro kalandus- ja vesiviljelussektori turukorralduse seadusega luuakse 

alus kalandus- ja vesiviljelustoodete turu reguleerimiseks, tagades samal ajal kalandus- ja 

vesiviljelustoodete turu tõhusa toimimise, turule lastavate toodete märgistamise tingimused, tootjate 

konkurentsivõime tugevdamise tootjaorganisatsioonide loomise kaudu ning piisava kontrolli 

turukorraldusmeetmete rakendamise üle. Seadus on kooskõlas määrusega (EL) nr 1379/2013 

kalapüügi- ja vesiviljelustoodete turu ühise korralduse kohta. EL ootab, et Montenegro viiks lõpule 

oma õigusaktide vastavusse viimise ELi acquis’ga turupoliitika valdkonnas, võttes 

ühinemiskuupäevaks vastu asjakohased teisesed õigusaktid. 
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Struktuurimeetmed ja riigiabi 

EL märgib, et Montenegro kalandus- ja vesiviljelussektori struktuurimeetmete ja riigiabi 

eraldamise seaduses on sätestatud mehhanismid struktuuripoliitika jaoks ja struktuurimeetmete 

rakendamiseks ning see on kooskõlas määrusega (EL) 2021/1060 ja EMKVFi määrusega 

(määrus 2021/1139). EL võtab teadmiseks, et seaduses määratletakse ka riigiabi ja riigiabi 

eraldamise mõisted ning see on kooskõlas Euroopa Liidu toimimise lepingu artikliga 107. 

EL võtab teadmiseks Montenegro kohustuse muuta ühinemise kuupäevaks kehtivaid õigusakte, kui 

need on vastuolus acquis’ selle peatüki raames hiljuti vastu võetud raamseadustega. EL kutsub 

Montenegrot üles koostama ja esitama selge ülevaate kavandatavatest muudatustest. 

Rahvusvahelised lepingud 

EL võtab teadmiseks, et Montenegrol puuduvad mis tahes kalanduskokkulepped kolmandate 

riikidega. EL tuletab meelde, et Montenegro peab ühinemiskuupäeval või võimalikult kiiresti pärast 

seda taganema kahepoolsetest kalanduskokkulepetest, välja arvatud juhul, kui need ei võimalda 

juurdepääsu kolmanda riigi mere bioloogilistele ressurssidele. 

EL rõhutab Montenegro kohustust aktsepteerida ja rakendada ELi rahvusvahelisi kohustusi 

kalanduse valdkonnas. Sellega seoses märgib EL, et Montenegro ühines Vahemere üldise 

kalanduskomisjoniga (GFCM) 2008. aasta jaanuaris ja ratifitseeris rahvusvahelise Atlandi tuunikala 

kaitse konventsiooni (ICCAT) 2025. aasta juulis. Kui Montenegrol on ICCATi raames varasemaid 

püügiandmeid, liidetakse need arvud Euroopa Liidu praeguste püügikogustega. Praeguste 

liikmesriikide suhtes hetkel kohaldatavat jaotamispõhimõtet ei muudeta. 
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EL võtab teadmiseks Montenegro võetud kohustuse ratifitseerida hiljemalt ühinemiskuupäevaks 

Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni mereõiguse konventsiooni piirialade kalavarude ja pika 

rändega kalavarude kaitset ja majandamist käsitlevate sätete rakenduskokkulepe. 

EL tuletab meelde Euroopa Komisjoni käimasolevat tööd ühise kalanduspoliitika 

määruse (EL) nr 1380/2013 tulemuslikkuse ja mõju hindamisel ning nõukogu määruse (EÜ) 

nr 1224/2009 (mida on muudetud määrusega (EL) 2023/2842 (läbivaadatud kalanduskontrolli 

määrus)) käimasolevat rakendamist mitme teisese õigusakti kaudu, kusjuures uute normide 

jõustumine vältab 2029. aastani. EL kutsub Montenegrot üles hoidma end korrapäraselt kursis 

acquis’ 13. peatükiga seotud arengutega. 

Vesiviljelus 

EL võtab teadmiseks, et Montenegro võttis vastu ka uue vesiviljelusseaduse, millega luuakse 

õiguslik alus sektori tõhusaks toimimiseks, määrates kindlaks tingimused seoses vesiviljeluslubade 

andmise ja tühistamise, vesiviljelustoodete turule laskmise, võõrliikide ja piirkonnast puuduvate 

liikide majandamise ning sektori andmete kogumisega. Täieliku vastavuse saavutamiseks tuleb 

siiski võtta vastu teisesed õigusaktid, et kohaldada määrust võõrliikide ja piirkonnast puuduvate 

liikide kasutamise kohta vesiviljeluses (määrus (EÜ) nr 708/2007), ning võtta vastu riiklik 

vesiviljeluskava, mis on juba ettevalmistamisel. EL ootab, et Montenegro võtaks 

ühinemiskuupäevaks vastu kõik nõutavad teisesed õigusaktid ja reeglistikud. 
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Inspekteerimise ja kontrolli alane institutsiooniline raamistik ja haldussuutlikkus 

EL märgib, et Montenegro on loonud asjakohase regulatiivse ja institutsioonilise raamistiku, 

sealhulgas põllumajandus-, metsandus- ja veemajandusministeeriumi (MAFWM) juurde määratud 

kalandusdirektoraadi ning täiendavad inspekteerimisasutused, nagu toiduohutuse, veterinaar- ja 

fütosanitaarküsimuste direktoraat ning siseministeeriumi alla kuuluv piiripolitsei. 

Struktuurimeetmete, riigiabi ja turupoliitika puhul on lisaks kaasatud MAFWMi 

raamatupidamistalitus, struktuurimeetmete, riigiabi, ELi vahendite ja kalandus- ja 

vesiviljelussektori turukorralduse osakond ning majandusanalüüside osakond ning andmete 

kogumisel on oluline roll Kotori merebioloogia instituudil (IMBK) ja Montenegro 

statistikaametil (MONSTAT). 

EL peab tervitatavaks Montenegro jätkuvat pühendumust tugevdada oma haldus-, kontrolli- ja 

inspekteerimissuutlikkust. 2025. aasta juulis võeti vastu tegevuskava haldus-, inspekteerimis- ja 

kontrollisuutlikkuse tugevdamiseks. EL kutsub Montenegrot üles jätkama tegevust 2028. aastaks 

veel 13 töötaja värbamiseks, suurendades kalandusdirektoraadi töötajate koguarvu 24ni, kes kõik 

vastutavad otseselt ühise kalanduspoliitika rakendamise eest. 

EL võtab teadmiseks Montenegro võetud kohustuse asendada direktoraadi ja äsja loodud kalapüügi 

seirekeskuse IT-seadmed uutega ning hankida ühinemiskuupäevaks inspekteerimisrühmadele uued 

sõidukid. 

EL võtab rahuloluga teadmiseks Montenegro jõupingutused laiendada inspekteerimise järelevalve 

alaseid kohustusi piiripolitsei volitatud ametnikele ning keskenduda volitatud ametnike 

koolitamisele, tugevdades veelgi inspekteerimissuutlikkust. 

EL ootab, et Montenegro jätkaks jõupingutusi 13. peatüki alla kuuluva ELi acquis’ täielikuks 

rakendamiseks ja täitmise tagamiseks viisil, millega tagatakse selle tulemuslik ja tõhus 

kohaldamine, garanteerides vastutuse, õigluse, läbipaistvuse ja tugevad korruptsioonivastased 

kaitsemeetmed kõigil tasanditel. EL jälgib tähelepanelikult Montenegro kohustuste täitmist, 

sealhulgas riigi õigussüsteemi kohandamist kavandatud teiseste õigusaktide kaudu ja 

haldussuutlikkuse kohandamist. 

*  *  * 
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Eeltoodud kaalutlusi silmas pidades märgib EL, et praeguses etapis ei ole käesolevat peatükki 

käsitlevad täiendavad läbirääkimised vajalikud. 

Õigusaktide ELi acquis’ga vastavusse viimisel ja ELi acquis’ rakendamisel tehtud edusammude 

jälgimine jätkub kogu läbirääkimisperioodi jooksul. EL rõhutab, et pöörab erilist tähelepanu kõikide 

eespool nimetatud konkreetsete küsimuste järelevalvele, et tagada Montenegro haldussuutlikkus 

kõnealust peatükki hõlmava acquis’ jõustamiseks. Erilist tähelepanu tuleb pöörata käesoleva 

peatüki ja läbirääkimiste teiste peatükkide vahelistele seostele. Montenegro õigusaktide vastavust 

acquis’le ja suutlikkust acquis’d rakendada saab lõplikult hinnata alles läbirääkimiste hilisemas 

etapis. Lisaks kogu teabele, mida EL võib nõuda läbirääkimiste pidamiseks käesoleva peatüki üle ja 

mis tuleb esitada konverentsile, kutsub EL Montenegrot üles esitama stabiliseerimis- ja 

assotsiatsiooninõukogule korrapäraselt üksikasjalikku kirjalikku teavet acquis’ rakendamisel tehtud 

edusammude kohta. 

Kõiki eeltoodud kaalutlusi silmas pidades pöördub EL vajaduse korral sobival ajal käesoleva 

peatüki juurde tagasi. 

EL märgib, et Montenegro kiidab oma läbirääkimisseisukohtades AD 1/16 CONF-ME 1 ja 

AD 18/25 CONF-ME 5 heaks 13. peatüki alla kuuluva acquis’ 18. septembri 2025. aasta seisuga. 

Peale selle märgib EL, et Montenegro kinnitab, et jätkab oma õigusaktide acquis’ga vastavusse 

viimise protsessi ning on Euroopa Liiduga ühinemise kuupäevaks valmis acquis’d rakendama. 

Lisaks tuletab EL meelde, et alates 18. septembrist 2025 kuni läbirääkimiste lõpetamiseni võidakse 

ELis vastu võtta uusi õigusakte. 
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  LIMITE ET 
 

KAVAND: EUROOPA LIIDU ÜHISEST SEISUKOHAST TULENEVAD ÕIGUSLIKUD 

MUUDATUSED 

[XX] LISA 

Ühinemisakti artiklis [XX] osutatud loetelu: üleminekumeetmed 

[X.] KALANDUS 

32006 R 1967: nõukogu 21. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 1967/2006, mis käsitleb 

Vahemere kalavarude säästva kasutamise majandamismeetmeid, millega muudetakse määrust 

(EMÜ) nr 2847/93 ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 1626/94 (ELT L 409, 30.12.2006, 

lk 11). 

32019 R 1241: Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2019/1241, mis käsitleb kalavarude ja 

mereökosüsteemide kaitsmist tehniliste meetmete abil ning millega muudetakse nõukogu määrusi 

(EÜ) nr 1967/2006, (EÜ) nr 1224/2009 ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrusi (EL) nr 1380/2013, (EL) 2016/1139, (EL) 2018/973, (EL) 2019/472 ja (EL) 2019/1022 

ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EÜ) nr 894/97, (EÜ) nr 850/98, 

(EÜ) nr 2549/2000, (EÜ) nr 254/2002, (EÜ) nr 812/2004 ja (EÜ) nr 2187/2005. 
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  LIMITE ET 
 

a) Erandina määruse (EL) 2019/1241 IX lisa A osast (Sardina pilchardus) ja B osa punktist 2 

lubatakse Boka Kotorska lahes kolme aasta jooksul alates ühinemiskuupäevast kuni 

24 Montenegro lipu all sõitval laeval ajutiselt püüda kalavarude kaitseks kehtestatud 

alammõõdust 11 cm väiksemaid sardiine kaldanootadega, mille võrgusilma suurus on 

vähemalt 12 mm, kohustusega võtta vastu haardnootadega toimuva kalapüügi riiklik 

majandamiskava vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 1967/2006 artiklile 19, tingimusel et nende 

püügivahenditega püütud saak on märgistatud püügivahendi liigi ja täpse püügipiirkonnaga ning 

et nende turustamine piirdub kohaliku turuga. Mainitud ajavahemiku jooksul võib korraldada 

riikliku majandamiskava läbivaatamise ja asjakohasel puhul ajakohastamise. Montenegro esitab 

komisjonile hiljemalt ühinemiskuupäeval üleminekuperioodiga hõlmatud laevade loetelu, 

sealhulgas nende omadused ja püügivõimsuse väljendatuna brutoregistertonnides (GT) ja 

kilovattides (kW). 

 

b) Erandina nõukogu määruse (EÜ) nr 1967/2006 artikli 13 lõikest 3 on kolme ühinemisjärgse 

aasta jooksul Boka Kotorska lahes maksimaalselt 17 Montenegro lipu all sõitval laeval, mille 

kalapüügiload ei ole edasiantavad ega edasimüüdavad, ajutiselt lubatud kasutada seinnootasid 

kõrgusega kuni 70 meetrit ja pikkusega kuni 400 meetrit kaldast kuni 300 meetri kaugusel või 

kuni 50 meetri kaugusel samasügavusjoonest (kui kõnealune sügavus saavutatakse kaldale 

lähemal) ja sügavusel, mis on alla 70 % seinnooda üldkõrgusest, kohustusega võtta vastu 

kõnealuste seinnootadega teostatava kalapüügi riiklik majandamiskava vastavalt nõukogu 

määruse nr 1967/2006 artiklile 19. Mainitud ajavahemiku jooksul võib korraldada riikliku 

majandamiskava läbivaatamise ja asjakohasel puhul ajakohastamise. Montenegro võtab vastu 

kavandatava teisese õigusakti, milles täpsustatakse täiendavalt Boka Kotorska lahes 

seinnootasid kasutavate laevade suhtes kohaldatavad ruumilised ja ajalised tingimused ja 

kindlaksmääratud lossimiskohad, et parandada kontrolli ja seire tõhusust. 

Erandina määruse (EL) 2019/1241 IX lisa C osa punktist 2 lubatakse 3 Montenegro lipu all sõitval 

laeval ajutiselt kasutada territoriaalvetes kuni 180 meetri kõrguseid seinnootasid kehtestatud 

püügikvootide alusel kolme aasta jooksul alates ühinemiskuupäevast. 

 


